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Wundspreizer (selbsthaltend), Bauchdeckenhalter

Separadores con retenida automatica, Separadores abdominales
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Divaricatori autostatici, Divaricatori addominali




Self-Retaining Retractors

Wundspreizer, selbsthaltend
‘ :Q ‘Separadores con retenida automética
Ecarteurs autostatiques
UAICORroUsCOm Divaricatori autostatici 017
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\) 17-650-01  17-650-02  17-650-03
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BARRAQUER SAUER LANCASTER MELLINGER
17-640-04 17-644-03 17-648-08 17-650-01
4.5cm, 1% 3.50m, 1%4° 8cm, 3% 17-650-03
7 cm, 2347
M W) £ 0
M ;
b % i %
. . 17554403
85cm, 3"
1767106 1767205 | 17.654-11 MUELLER LOGAN
o W 11.5 cm, 4%° 17-656-04 17-658-05 17-662-06 17-666-04
Sbrie iy 4,5 cm, 1% 5,5 cm, 2* 6.5 cm, 2%" 45cm, 1%
Segarada’ con rebends automitics
Ecateur autostaligues
” R & i Dewvarncaiore autostasc

17-671-07  17-672-07
Tecm, 2% Tcm, 2%
e Q | X X o
Aoudo Romo “ 17-681-07 17-682-07
Aeutn Smusso 7 em, 2% 7 em, 294"
AL AL
17-681-10 17-682-10
% 10 cm, 47 % 10 cm, 4°
FINSEN ~ T
. 17-675-07 17-676-07 oot 17-681-07 b 17-687-10 17-688-10
- 7Tem, 2247 7 em, 2947 Acuto 17-682-10 Smusso 10cm, 4" % 10 cm, 47
Bl
FINSEN o oy e
17-671-05 Agudo Romo Aqudo Mousse
17-672-07 i e Point e
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Self-Retaining Retractors

c Wundsprelzer selbsthaltend

Divaricatnri autostatici

VICKERS
17-710-04
45 cm, 1%"

VICKERS

17-702-09
9 cm, 3%°

Hand and carpal tunnel retractor,
with central valve 18 x 10mm (17-710-09)

Hang- und Carpal-Tunnal-Wundsproizer,
mill Mittehvave 1810 mm (17-710-09)

Separador dé mano y lunel dé carmpo.
con valva cantral 18x10 mm (17-710-06)

Finger\Wundsgraizer
para dedos

Ecaneur pour doigis

Divanicatons per den

Ecaneur pour mairs et tunnel carpien,
avac valve médiane 18x10 mm (17-710.09)

Divancalorse per & Mano con condolio carpale
con vaiva cantrale 18x10 mm {17-710-09)

VICKERS
17-704-10
10 ¢m, 4*

Deop hand and forearm retractor,
with central valve 1810 mm (17-712-08)

Hand- und Unierarm-Wunaspeeaer,
mit Mittevalve 18210 mm (17-712-09)

Bach Mand iy aMebiazo.

Separadod profundo
con valva cantral 18x10 mm (17-712-08)

Ecartaur profond pour main el avani bras,
aves valve médiane 18x10 mm (17-712-09)

Divancalore per b mano i Fivamdraccio,
con valva centrale 18x10 mm (17-712.09)

017

C

]

VICKERS
17-706-08
8cm, 34"

Trigger finger and small wound
with central valve 1Bx10 mm t'l?#il-.!‘j

Fohnelender Finger- und kieiner Schtt-Wund- spredzer,

vt MAttetvave 1810 mm (17-716-08)

Separador para dedos y pequerias heddas,
cor valva cantral 18x10 mm (17-718-08)

Ecaneur pour doigts of pelites plaws,
A :mnﬂu—iﬂ:!ﬂmﬂ??‘lﬁ-ﬂm

r-u\mmrolma urﬁnmmwm

Vil et rale 1Ha 10 mm | F16.08)

A

A

17-721-10 17-722-10
10 cm, 4" 10 cm, 4"
Sharp Blunt
Spaz Stumpl
Agudo Romo
Pointu Mousse
Aculo Smunso
JANSEN
17-721-10
17-722-10

JANSEN

17-724-11
11 cm, 43"

Blunt
Stumpl
Romo
Mousse
Smusso

219



Self-Retaining

Ecarteurs a uloslathuss
g pscon Divaricatori autostatici

Retractors
Wundspreizer, selbsthaltend
:: m M“'

017
KY "W Y
w b
17-743-13
13.cm. 5 s o 17-747-10
;:lrp Sharp ! 10, 5 cm, 4'%°
o3 = =
Painty
Acuyto
17-744-13 17-746-1 3
7-744-1 g ?-748-‘! 0
2 o dom 10, 5 cm, 414"
Stumg! Stumol
b—peiac Romo
% Smusso = i
WULLSTEIN WETLANER-WULLSTEIN WEITLANER-LOKTITE
17-743-13 1 17-747-10
17-744-13 Lilicap 748-
17-746-13 17-748-10
u 'JY
lA “
17:75113 17-753-16
3.'.}.'. 16,5 cm, 614"
ot Sharp
Aguda e
Panty Pants
Acute Acto

17-752-13
13cm, 5

WEITLANER
17-751-13
17-752-13

17-754-16
16,5cm, 624"

Biunt
Stumpl
Romao
Mousso
Smusso

WEITLANER
17-753-16
17-754-16

MOLLISON
17-757-15
15¢cm, 6



Self-Retaining Retractors
Mmdspreizsar. selbsthaltend

o~ s con retenida automética
g pscon DWEﬂcatod autostatici

WEITLANER-BABY MILLIGAN
17-770-13 e
T 17-474-13

13 ¢m, 5"

Co17
17-777-01
11 em, 44"

11 cm, 4%

PLESTER
17-777-01
17-777-02

| o

17-781-13
13 em, 434"
Sharp

=

17-781-13
N 13cm, 430

Bt

Blunt
Stumpl
Romg
Smusso

PLESTER el el
17-781-13

17-785-01
17-781-13 = 1
13 em, 4% 86-0

17-785-01 17-785-02 17-785-03
20cm, 8° 24 cm, 9%° 255 cm, 10°
% % “ u % !! %i
17-786-01 17-786-02 17-786-03
20 cm, 8° 24 cm, 93 25,5cm, 107

f!gl '



ADSON
17-791-26
17-792-26
17-793-26
17-794-26

26.5em, 103"

iy

17-795-27

ADSON
17-795-27

17-797-27
27 cm. 104"




ANDERSON-ADSON ADSON

17-801-19 17-803-20
17-802-19 17-804-20

il

w b ¥
17-805-13 17-805-16 17-805-20 17-805-26
13¢cm, 5 16 cm, 614" 20 ¢m, &° 26 cm, 10%4°
=
Roma
Mousse
Smusso
Y W % Y
17-806-13 17-806-16 17-806-20 17-806-26
13em, 5 16 cm, 647 20 cm, 8 26cm, 10047
ADSON
17-805-13

17-806-26




\ Blunt
" Stumpl
BECKMANN-ADSON il CKMANN-
17-811-01 P 17-812-01 = 1?-81?-3?1.0”

17-811-02 17-812-02 g
31 cm, 12% 31em, 12 o, oA




Laminectomy Reﬁ'm.

Eeartsmpmulaﬁnmle '

umu Divaricatori per laminectomia

Co17

GELPI-LOKTILE
17-825-13
13em, 5°

Sharp
spitz
agudo

Pointu
Acuto

17-827-09
9 cm, 3%"
17-827-11
11 cm, 4%"
17-827-13
13em, 5°
17-827-18

18cm, T

ADSON

17-817-31 32 em, 12%°

31 em, 1247

= T T T ——
: ] . 225
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WCO"Q‘WOOF“ Divaricatori per vulve

017

Sharp
Spitz
Aguto
% Poiniy
Acuto
Stz
Agudo
Poiniu
Acuto
GELPI-SEIETZ GELPI-LOKTITE
17-831-15 17-833-18
15em, 6 18em, 7"
Sharp
Spitz
Pay
Acuto
%
MEYERDING
JOLI:I(;RIEDMAN) g s
g 17-839-02 : e e g
15,5 cm, 6° Cartaurs pour .
b 2 1?"839-03 Dwvancaton per ameneciomia
17-839-04
18em, 7




Retractors for cervical spine
~ Wundspreizer fiir die cenrlcala Wirbesaule
Ecarteurs pour aolonne oanrlude
MOG‘?OUD&OU“ Divaricatori per colonna cervicale

Fis-

17-841-01
40x15-40 mm

&

' \
&

17-841-02
45x15-23 mm

‘

17-841-03
S0x15-23 mm

}

1?—841-04
55x 15-23 mm

)

17-841-05
60x15-23 mm

CLOWARD
17-841-01
17-841-05

25¢m, 107

CLOWARD
17-842-01

17-842-05
16 cm, 624"

017

¥

17-842-01
40 x 15-40 mm

1

17-842-02
45x 15-23 mm

l

17-842-03
50x15-23 mm

17-842-04
55x15-23 mm

17-842-05
60 x15-23 mm



Self-Retaining Retractors

_ Wundwmlaat selbsthaltend
‘ :. eparadores con retenida automatica
Ecarteurs autostatiques

UL SOfQroUPSCOM Dy aricatori autostatici

17-845-32
32 x 18mm

17-845-25
25 x 16mm

L

17-845-19
19 x 16mm

HENLEY
17-845-16 17-845-19
16.5cm, 64" 17-845-32

Sall-retaining ratractor, complete, consksting of:
1:.omcfepudumw-|mm
17-845-19 1 Contral walve, serrated, 19 x 16 mm
17-845-25 1 Cantral walve, serrated, 25 x 16 mm
17-845-32 1 Contral viave, serrated, 32 x 16 mm

Wundsprelzer, kamoletl, bestohend aus:
17-845-18 1 Sparror il Sofenvalven, spitz
17-845-19 1 Gazahnien Mittebvalve 18 x 16 mm
17-845-25 1 Gezahnien Mitiehaive 25 x 16 mm
17-845-32 1 Gazehnien Matetvalve 32 x 16 mm

Separador, complato, compuasto oa:
17-845-16 1 Separacor con valve iierales
17-B45-19 1 Valva central, dontada, 19 x 16 mm
17.845.25 1 Vaiva central, dentada, 25 x 16 mm
17-845-32 1 Valva ceniral, dentada, 32 x 16 mm

Ecarteur, complst, composé de:

17-845-16 1Ewmvﬂ¢nluﬂrﬂu grifles pointues
17-845-19 1 Valve ceniral, dentelée 19 x 16 mm
17-B45-25 1 Valve central, dentelée 25 x 16 mm
17-845-32 1 Vnlve ceniral, dentelée 32 x 16 mm

Divaricatore, complelo, compsto da:

17.845.16 1 Divaricabore con vaive laterall, mcuto
17-845-19 1 Valva contral, dentellata, 15 x 18 mm
17-845-25 1 Vaiva central, dentellata, 25 x 16 mm
17-645-32 1 Vabea contral, denteliata, 32 x 16 mm

017
17-846-32
32 x 16mm
17-846-25
25 x 18mm
17-846-19 v
19 x 16mm i g
Mousse
Smusso
HENLEY
17-846-16 17-846-19
16,5 cm, 6%" 17-846-32
Solf-retaining ratractor, complets, consisting of:
17-846-16 1 Spreader with iateral valves, blurnt

17-846-19 1 Contral valve, serrated. 19 x 16 mm
17-846-25 1 Contral valve, serrated, 25 x 16 mm
17-846-32 1 Contral viave, serrated, 32 x 16 mm

Wundspreizer, kompiett, bestehend aus:
17-846-16 1 Spormer mit Seilenvalven. stumpl
17-846-19 1 Gazahnéon Mitedvalve 10 « 156 mm
17-846-25 1 Gazahnien Mutebvaton 25 x 16 mm
17-846-31 1 Gazehnten Matebvahe 32 « 16 mm

Separador, completo, COMpuUEsto ce:

17-846-16 1 Separacor con valve lateries romas
17-846-19 1 Visbva centrad, dontada, 18 x 16 mm
17.846-25 1 Valva central, dentada, 252 16 mm
17-820-32 1 Valva central, dentada, 32 x 18 mim

Ecarteur, complat, compass de:

17-846-01 1Ecansur avec valves lateralés, griffes mousses
17-846-02 1 Valve contrad, dentald 18 x 16 mm

17-846-03 1 Valve centrad, dentelé 25 x 16 mm

1784804 1 \iabve centrnd, denboké 32 x 16 mm

Divawicatore, completo, compsio da:

17.846.01 1 Divaricatore con valve laterall, smusso
1784602 1 Valva central, denteliata, 19 x 16 mm
17-846-03 1 Valva centrad, denteliata, 28 x 16 mm
17-846-04 1 Valvar contrad, dontoliata, 32 x 16 mm



UAULICORroUssCOM Dy aricatori addominali 017

BABY-COLLIN COLLIN COLLIN-LOKTITE
17-850-18 17-856-23 17-859-26
18em, 7 23¢cm, 9" 26 cm, 10%°
Abdominal ', complete, Isting of: Abdominal retractor, plete isting of: Abdominal 1 complete isting of:
17-850-01 1 Spreader 17-856-01 1 Sproader 17-858-01 1 Spraadar
A7-850-02 1 Pair lateral valves 18 x 40 mm AT-856-02 1 Pair laters! valves 38 x 60 mm 17-859-02 1 Pair laterad valves 60 x 80 mm
17-850-03 1 Pair latoral valves 27 x 40 mm 17-859-03 1 Mistolvalve 60 x 75 mm
Bauchdeckenhalter, komplell. besiehend sus:
Bauchdackenhaiter, komplan, bestaband aus: 17-856-01 1 Sparrer Bauchdeckenhaitar, komplall bastahand Bus:
17-850-01 1 Sperrer 17-856-02 1 Paar Setervalven 38 x 60 mm 17-850-01 1 Sperrec

17-850-02 1 Paar Sehenvalven 18 x 40 mm
17-850-00 1 Paar Seitenvalven 27 x 40 mm

Separador compleln, compuesto de:
17-850-01 1

17-850-02 1 Par de valvas laterales 18 x 40 mm
1785003 1 Par de valvas laterales 27 x 40 mm

17-05001 1 Ecantewr
17-850-02 1 Pare de vahves latérales 18 x 40 mm
17-850-003 1 Pave de valves latdrales 27 x 40 mm

Divancatore addominale, compietn, compsto da:
17-650-01 1 Dovaricatone

17-850-02 1 Pawo i valve latorall 18 x 40 mm:
17-850-03 1 Paio di valve latorali 27 x 40 mm

Separadce abdominal L der
1T-856-01 1 Separador
1T-856-02 1 Par de walvas tecales 38 x 60 mm

Ecarteur abdominal, comglel. compsé de
17:856-01 1Ecaneur
17-256-02 1 Paire do valves latérales 32 x 60 mm

Divaricatore addominale, compl P da:
17-856-01 1 Divaricatore
17-856-02 1 Palo de valve latorall 38 x 60 mm

17-858-02 1 Paar Seitervalven 60 x 80 mm
17-858-03 1 Central valve 80 x 75 mm

Segparidcr | COmpieto, compuesta de.
17-858-01 1

17.858:02 1 Par ce valvas aleraes 60 x 80 mm
17-858-03 1 Valva central 60 x 75 mm

Ecartour abdominal, complet, comosd de:
17.856.01 1Ecarteur

17-859.02 1 Paire de valves labérales 80 x 80 mm
17-859.03 1 Valva centrale 80 x 75 mm

Divaricatore addominale, compieto, composto da;
1785901 1 Divaricators

17-850-02 1 Paio do valve |ateradl 80 x 80 mm
17-850.03 1 Valva centrale 60 x 75 mm




Abdominal Retractors

wwweafgreupscom Divaricaton addominali 017

LLIN RICARD
COLLIN e
17-862-26 ki
17-860-25 26 cm. 10%" 28.cm, 117
25 cm, 9%" ke 17-870-30
30cm, 127
Abdominal retractor, complete, consisting of: Abdominal Pl Isting of:
17-860-01 1 Spreader 17-86201 1 Spreader Abdominal retractor, complete consisting of:
17-860-02 1 Pair lateral valves 38 x 80 mm 17-862-02 1 Pair Lateral valves 40 x 100 mm 17-870-01 1 Spreader
17-860-03 1 Pair Lateral valves 55 x 55 mm 17-862-03 1 Pair lateral valves 55 x 75 mm 17-870-02 1 Palr lateral valves 60 x 80 mm
17-870-03 1 Mittelvalve 55 x 70 mm
Bauchdeckanhalter, kompletl, bestehend aus. Bauchdeckenhaiter, komplott, bestehand aus
17-860-01 1 Sparrar 17-862-01 1 Spasrer Aauchdsckanhalter, komplat!, bestahend sis
17-B80-02 1 Paw Setenvatven 38 x 80 men 17-862-02 1 Paar Seilenvaiven 40 x 100 mm 17-870-01 1 Sparrer
17.860-03 1 Paar Seitenvalven 55 x 55 mm 17-862-03 1 Paar Seitenvalven 55 x 75 mm 17-870-02 1 Paar Seiterwalven £) x 80 mm
17-870-03 1 Cantral valve 55 x 70 mm
Soparad i, comph e Sepm | il o ‘ e
17.860-01 1 Separadaor 17-862-01 1 Soparador Separador abdominal, completo, compuesto de:
17-860-02 1 Par de valves laleraies 38 x 80 mm 1786202 1 Par de valves laterales 40 x 100 mm 17-810-01 1 Separador
1786003 1 Par de valves lateraies 55 x 55 mm 17.86203 1 Par de valves lateraies 55 x 75 mm 17-870-02 1 Par de vaivas laterales 60 x 80 mm
17-870-03 1 Valva central 58 x 70 mm
Ecariour abdominal, complel, compos da: Ecartour abdominal, compled, composd de Ecar abdomanal, E P de:
1786001 1 Ecarteur 17-86201 1 Ecavteur 17-870-01 1Ecarteur
17-860-02 1 Paire de valves latérales 28 x 80 mm 17-862-02 1 Pare de vatves latéraies 40 x 100 mm 17-870-02 1 Paire de valves latérales 60 x 80 ram
17-860-03 1 Paire de valves latérales 55 x 55 mm 17-862-03 1 Paire de vaives latéraies 55 x 75 mm 17-870-03 1 Valva contrale §5 x 70 mm
Divast addominale, compieto, %10 da Divancatonre adcominale, completo, composto ca; Divaricators addominale, composto deP
17-860-01 1 Divaricatore 17-862-01 1 Divancatorn 17-870-01 1 Divaricatore
17-860-02 1 Palo di valve |ateral 38 x 80 mm 17-862-02 1 Paio o valve alevall 40 ¥ 100 mm 17-870-02 1 Palo do valve intarall 60 x 80 mm
17-850-03 1 Pado i vadve [aterall 55 x 55 mm 17-862-03 1 Paic & valve laleral 55 x 75 men 17-870-03 1 Valva centrade 55 x 70 mm




Abdominal Retractors
-~ ' Bauchdeckenhalter
‘- ) O Separadores abdominales

WLealgroupscom Divaricatori addominali A 017

GOSSET-BABY
17-880-00

GOSSET
17-884-00

Set, Setz, Juego , Jeu , Serie

GOSSET
17-882-00

BALFOUR-BABY

17-890-00
Set, Setz, Juego . Jeu , Serie

Retractors, Wundhéken, Separadores, Ecarteurs, Divaricatori 231



BALFOUR
17-892-00 180mm

17-892-01 200mm
Set, Setz . Juego . Jou , Serle

017

BALFOUR
17-894-00 180mm

17-894-01 200mm
Set, Selz , Juago , Jeu , Serle

BALFOUR
17-896-00 180mm
17-896-01 200mm

Set, Setz , Juego , Jou , Serle

100 mm
200 mm 90

BALFOUR
17-900-00

Set, Setz , Juogo . Jeu , Serle



BALFOUR
17-910-00 250mm

17-910-01 300mm

017

BALFOUR
17-912-00 250mm

17-912-01 300mm
Set, Setz, Juego , Jeu , Sene

A\ 3§ BALFOUR-US TYPE
% 17-914-00

BALFOUR

17-920-01 45 x 80 mm
17-920-02 70 x85mm
17-920-03 45 x90 mm

233



ROCHARD
17-930-01

Abdominal Retractom

Mounting frama for fastening 1o both sides of the latoral bare 25 x 10 mm
of the operating tables, can be dismantled for sterilization

Befesigungsgestell mit beidseliger Finemnung an den sedenschisnen
25 % 10 mm ger OP-Tische, 2ur Stavilisation zengbar

Bastdor para la fjacidn a las ambas barras laterales 25 x 10 mm
de las mesas de operacion, plegable para la esterizacon

Cadre se foart aux barres lalérales 25 x 10 mm de chagques cités de la
table dopération, plable pour stérilsation

Telaio ¢ supporto per il fissagio alla barre laterad 25 x 10 mm del tavolo
apAratans pub Bi8ene SMOontalo per 1 steriizzarons

ROCHARD
17-930-02

Maunting frame for fastening to the lsteral bare 25 x 10 mm
of the operating tables, can be dismantied for sterilization

Bufpstigungageated met beaisatiger Fiisrung an den sedenschienen
25 x 10 mm der OP-Tische, zur Sterilsation reneghar

Bastidor parn o fjacidn a los ambas ntemies 26 x 10 mm de s
masas do operactn. piegabie para a estenlizacion

Cadro so fixart aux barmes latidrales 25 x 10 mm de chaques citds do W
bk Topération, pliable pour steriisation

Talaio o per | fssagio alla barra iaterall 25 x 100 mm
diel tavoio openalno pud essere smontalo per la sterlizzazione

s, Wundhaken,

017

%

ROCHARD

17-938-19

19.5cm, 74"
Fixation daevice for 17-966-01_17-965-05

fie 17-066-01_17-065-05

Dspositivo de factn para 17-866-01_17.966-05
Compas articuld pour 17-866-01_17-966-05
Dispositivo i fissagio perl 17-966-01_17-066-05

L i

[ N N .

ROCHARD

17-936-01
17-936-02
17-936-03

50 x 90 mm

50 x 105 mm

50 x 120 mm

17-936-04 50 x 135 mm

17-936-05 50 x 155 mm
29 cm, 11%"

Abdominal retractors
Bauchdeckenhaken
Senpaer aidores AbCHminales
Ecateur abdominagl

Draftcalone aiarimais



. j ‘Separadores abdominales
- Ecarteurs abdominaux
W-UOO"WOOF“ Divaricatori addominali

80 x 45_mm

17-950-03

%

O'SULLIVAN-O'CONNOR
17-950-00

Abdominal ratractor, complete, consisting of:
17-850-01 1 Frame
17-950-02 2 Valves 80 x 45 mm
17-950-03 1 Valve 110 x 70 mm

Bauchdeckenhalier, komplet!, bestohend aus:
17-950-01 1 Rehmen
17-950-02 2 Valven B0 x 45 mm
17-850-03 1 Valve 110 x TO mm

Separador abdominal, completo, comp > de:
17-950-01 1 Cuadro
17-950-02 2 Valvas 80 x 45 mm
17-950-03 1 Valva 110 x 70 mm

Ecaneur abdominal, compled, composé de:
17-950-01 1 Cadre
17-950-02 2 Vislves 80 x 45 mm
17-950-03 1 Vialve 110 x 70 mm

Din dacrminak pleto, compsto da:
17-950-01 1 Tolaio
17-950-02 2 Valve 80 x 45 mm
17-850-03 1 Valva 110 x 70 mm

17-950-01

17-960-02 17-960-03
40 x 30 mm 40 x40 mm

b4

180 x 150 mm
40 x 40 mm 40 x 30 mm

17-960-03 17-960-02

DENIS-BROWNE
17-960-00 180 x 150 mm
17-960-01 255 x 180 mm

Abdominal ratractor, complete, consisting of:
17-860-01 1 Frame 180 x 150 mm
17-960-02 2 Vatves 40 x 30 mm
17-980-03 2 Valves 40 x 40 mm

Bauchdeckenhaller, komplet!, bastehend aus
17-860-01 1 Rehmen 180 x 150 mm
17-960-02 2 Valven 40 x 30 mm
17-060-03 2 Valven 40 x 40 mm

S G Al Comp P ) g
17-860-01 {1 Cuadro 180 x 150 mm
17-960-02 2 Valvas 40 x 30 mm
17-050-03 2 Valvas 40 x 40 mm

Ecareur abdominal. complel, composs de:
17.960-01 1 Cadre 180 x 150 mm
17.960.02 2 Vialves 40 x 30 mm
17-960-03 2 Valvas 40 x 40 mm

Divaricatore addominale, completo, composio da
17-960-01 1 Telaio 180 x 150 mm
17-980.02 2 Vialve 40 x 30 mm
17.960-03 2 Valve 40 x 40 mm

L 017



Abdominal Retractors

Ecarteurs abdominaux
u_u.moo-‘grmoom Divaricatori addominali

17-962-04 §
80x 98 mm

17-962-02
50 x 65 mm

17-962-01

300 x 240 mm 3;9%'05
Z 17-962-03 i
50 x 65 mm
SEMM
17-962-00
Set, Sotz , Juego , Jeu , Sene
mwm.m,mmm B hdeckenhal hand aus: ihdominal, complato, comp o

17-962-01 1 Frame 300 X340 mm
17-962-02 2 Valves 50 x 65 mm

17.962-04 1 Valve for intestine 76 x 98 mm
17-962-05 1 Valve for intestine 98 x 52 mm
1796206 1 Valve 105 x 35 mm

17-962-02
50 x 65 mm

17-962-01 maru-mzrs nNDmm
17-962-02 2 Vahen 50 x 65 mm

17-962-04 1 Valve ir den Darm 76 x 96 mm
1796206 1 Valve fir don Darm 98 x 52 mm
1796206 1 Valve 105 x 35 mm

Ecarteur abdominal, comp el de: D# ddomi pleto.
17-962-01 1 Cadre 275 x 250 mm 17-962-01 1 Telplo 300 x240 mm
17-962-02 3 Vabves §0 x 65 mm 17-962-02 3 Valve 50 x 65 mm

1796204 1 Valva per instestine 76 x 98 mm

17-962.08 1 Valva por instestino $8 x 52 mm
17-962-06 1 Valva 105 x 35 mm

1706204 1 Valve pour intestin 76 x 98 mm
17-862-05 1 Valve pour inlestin 88 x 52 mm
17-862-08 1 Valve 105 x 35 mm

17-962-01 1 Cuadro 275 x 240 mm

17-862-02 3 Valvas 50 x 65 mm
1786204 1 Valva para imestnoe 76 x 98 mm
17-662-05 1 Valva para intestno 98 x 52 mm
17-662-08 1 Valva 105 x 35 mm

017

17-962-05
98 x 50 mm



Abdominal Retractors

wwweofgroupscom Divaricatori addominali

17-964-02

017

KIRSCHNER
17-964-00
Set, Setz . Juego . Jeu , Serie

17.864-03 2 Valves 50 x 80 mm

B . kompiiL, & 4 s
17-964.01 1 zusammaeniegbarer Rahman 255 x 2465 mm
17-864-02 2 Valven 40 x 55 mm
17-964-03 2 Vatven 50 x 60 mm

Separador abdominal, completo, compuesto de
17-864-01 1 Cuadro plegabde 255 x 255 mm
17-964-02 2 Valvas 40 x 55 mm
17-964-03 2 Valvas 50 x B0 mm

Ecaneur ab<domingl, complet, composé de.
17-964-01 1 Cadre pliant 255 x 255 mm
17-964-02 2 Valves 40 x 55 mm
17-964-03 2 Valves 50 x 60 mm

Divaricatons addominals, cOMpIE, compasto
17.964-01 1 Telnio preghevole 255 x 255 mm
17-964-02 2 Vshve 40 x 55 mm
17-964-03 2 Vialve 50 x 60 mm

17-966-02
40 x 55 mm

17-966-03
50 x 65 mm

17-966-01 240 x 340 mm
17-966-04 300 x 320 mm
17-966-05 300 x 380 mm

17-966-01
240 x 240 mm

KIRSCHNER
17-966-02

Sat, Selz, Juego . Jeu , Sevie

Abgdominal Retractor, complete, consisting of:
1796601 1 Fixed frame 240 x 240
17-966-02 2 Valves 40 x 55 mm
17-966-03 2 Valvas 50 x €0 mm

" 2 = i

henhatter, komp fus:
17-966-01 1 starrer Rahmen 240 x 240 mm
17-966-02 2 Valven 40 x 558 mm
17-968-03 2 Valver 50 x 65 mm

Separador abdominal, compiedo, de:
17-966-01 1 Cuadro Ko 240 x 240 mm
17.966-02 2 Valvas 40 x 55 mm
17.968-03 2 Vahva: 50 x 85 mm

Ecameur abdominal wiet, composé de:
17-966-01 1 Cadre fixe 240 x 240 mm
17-966-02 2 Valve 40 x 55 mm
17-966-03 2 Vahw 50 x 65 mm

Duvaricatore abdominale, complel, compasto da;
17-965-01 1 Talaio pleghavoia 240 x 240 mm

17-966-02 2 Valve 4D x 55 mm
17-965-03 2 Vatve 50 x 65 mm



Ecarteurs abdominaux
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KIRSCHNER KIRSCHNER STANDARD
17-970-01 40%x55mm BALFOUR 17-974-01
17-970-02 50x65mm 17-972-01 17-974-02
17-970-03 60x85mm 17-972-02 17-974-03
17-970-04 78x65mm 78x65mm 40:..55«.:
17-970-05 80x90mm 80x90mm mE - 5"'m

Y % Y
Laminactomy Retractors
Laminekiomie-Sprecer
Sepa pasm |
Ecartsurs pour laminectomie
Divi Pt lamaneCiomie

KIRSCHNER
17-976-01

17-976-02 -
98x50mm BADGLEY
105x35mm 17-980-18

Seif-retaining retractor, lateral velves 52 x 22 mm
Wundsproizer, Seslenvalvaen 52 x 22 mm
Separador, vabvas [aterales 52 x 22 mm

Ecarteur, valves talérales 52 x 22 mm

Divancatore valwe laterall 52 x 22 mm
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Self Ing retract plete, consisting of:
17-982-01 1 Frame

17-982-01 1 Hook S0mm

17-982-03 1 Lateral valve 64 x 25 mm

Wundsprezer, kompiofl. bestichend aus:
17-982-01 1 Rahmen

17-962.01 1 Haken 50 mm

17-962.03 1 Seiterwvalve 64 x 25 mm

Separador, completo, compuesio de:
- 17-962-01 1 Cundro
b 17-882-01 1 Gancha 50 mm
17-862-03 1 Valva kateral 64 x 25 mm

Ecaneur, complel, composé (e
17-8982-01 1 Cagre

17-982-01 1 Crochet 50 mm
17-982-03 1 Valve latdeale 64 x 26 mm

Dvvaral I da:
17-962-01 1 Telsio

17-982-01 1 Dwvarcatore 50 mm
17-962-03 1 Valva laterade 64 x 25 mm

4

SCOVILLE
17-982-01 50 mm
17-982-02 70 mm

L.’k_,,ah-.- 017

]

SCOVILLE
17-982-03 84 X 25mm
17-982-04 64 X 50 mm
17-982-05 88 X 25 mm

Hoolks for sell-retaining Lateral valves for self-retaining
retractors 17-082-00 and 17-984-00 reftractors 17-982-00 and 17-584-00
Haken hr Wundspreger Sekervalven Kir
17-882-00 und 17-884-00 17-882-00 und 17-984-00
Ganchos para Valvas lalerales para separadores
17.082-00 y 17-984.00 17.982.00 y 17.084-00
| Crochel pour dcartows Valves laldrales pour fcariours
S C 0V| LLE Y 17-B82-00 ot 17-984.00 17-882-00 et 17-984-00
Gancio per divancaton Valve lateral per divaricaton
17-982-00 17-862-00 ¢ 17-984-00 17.962.00 e 17-984.00
With articulated arms
Wit Gedenkarmmer
Con brazos ariculados
Avec bras, articulos Salf-retaining retractor, complete, consisting of:
Con bracoio articolato 17-884-01 1 Frame

17-982-01 1 Hook 50mm
17-682-03 1 Lateral valve 64 x 25 mm

‘Wundsprewzer, komolell, bestehend sus:
17-884-01 1 Rahmen

17-082.01 1 Hakan 50 mm

17-882-03 1 Sefanvalve 64 x 25 fnm

Separador, complelo, Compuesto de:
17-884-01 1 Cusirty

17-06E2-01 1 Gancho 50 mm
17-982-03 1 Vinlva lateral 64 x 25 mm

Ecarteur, complet. composs de!
1788401 1 Cadre

17-682-01 1 Crochet S0mm
17.682.03 1 Valve latérale 84 x 25 mm

17-684-01 1 Telaio
1758201 1 Divaricatore 50 mm
17-682-03 1 Valva laterale 64 x 25 mm

SCOVILLE-HAVERFIELD
17-984-00

b

SCOVILLE
17-982-06 41X 38 mm
17-982-07 &7 X 44 mm

Lateral valves for seif-rotaining
refractors 17-982-12 and 17-984-00
Sedervabwen fur

17-98-12 ungd 17-984-00

Valvas laterales para separadores
17-082-12 y 17-684-00

Valves latérales pour écareurs
17-962-12 & 1?-*4-09

Valve lateral par divaricaton
17-982-12 & 17-984-00

TAYLOR
17-982-08 48 X 50 mm
17-982-09 64 X 50 mm
17-982-10 64 X 64 mm
17-982-11 80X 57 mm

Lateral valves for self-retaining
retraciors 1798200 and 17-984-00

Senenvalven far Wundsprezer
1798200 uno 17-984-00

Valvas laterales para separadones
17-982-00 y 17-084-00

WValves latérales pour écarieurs
174!2410“"-“!««}

Valve laterali per divanicaton
17-982-00 & 17-984-00



